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SLOVENSKI NAROD 
Uhaja vsak dan, izvzemši ponedeljke in dneve po praznikih, ter velja po poŠt i prejenian za a v s t r o - o p e r s k e d e ž e l e za celo leto 16 gl., za pol leta 8 gl. 
** četrt leta 4 gld. — Z a L j u b l j a n o brez pošiljanja na doui /.a celo leto 13 gld., za Četrt leta 8 gld. «30 kr., za en mesec 1 gld. 10 kr. Za pošiljanje na 
dom se računa 10 kr. za mesec, 30 kr- za cotrt leta. — Z a t n j o d e ž e l e toliko več, kolikor poštnina iznaša. — Za gospode u č i t e l j e na ljudskih 'sob h in 
a* d i j a k e velja zn i ž ana cena in sicer: Za L j u b l j a n o za četrt leta 2 gld. f>0 kr., po p o s t i prejenian za četrt leta 3 #old. _ Za o z n a n i l a so plačuje 

od četiristopne petit-vrste 6 kr., če se oznanilo enkrat tiska, 5 kr., če se dvakrat, in 4 kr., če se trikrat ali večkrat tiska. 
Dopisi naj se izvole frankirati. — Rokopisi se ne vračajo. — U r e d n i š t v o je v Ljubljani v Franc Kolmanovej hiši št, o ..gledališka stolba". 

O p r a v n i š t \ o, na katero naj se blagovolijo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t j . administrativne stvari, je v „Narodnej tiskarni" v Kolmanovej hiši. 

Državni jezik v Avstriji. 
i . 

Stara podedovana šega al i bolje rečeno 
nekaka v našo naravo z l i ta „čednost" ponižnosti, 
hlapčestva nam do novejše dobe nij pr ipust i la 
n i t i sodbe v našem položaji, tem menj naj
manjši dvom o pravičnosti, kompetentnosti 
vsega, ka r j e prišlo od zgoraj od našega sreč
nejšega Nemca, oziroma od onih, k i so čuvali 
nad osodo mnogojezičnih narodov Avstr i je . 

T rpe l i so naši, tožili morda le skrivaj 
odkritosrčnemu pri jatel ju a l i molčali — zave
zan i 'so nam b i l i s kazenskimi paragrafi j ez ik i . 
Napočil j e znamenit i čas ustavnega življenja 
i n čuli smo prekrasne besede: „Vsi ste jednaki 
v s i brez izjeme svobodni narodi Avs t r i j e ; vaš 
j e z ik j e enakopraven, vaše narodne svetinje 
so čuvane s postavo 1 ' . S toprav zdaj smo se 
upa l i ozret i okrog sebe, pogledat i v dejanje in 
nehanje svojih sosedov i n prepričali smo se 
zal ibog, da smo še ubožnejši, kot smo si do
zdeval i poprej, da se nam nij borit i samo za 
to , česar uživajo uže davnaj drug i , temveč 
d a s i moramo prisvojiti stoprav njihov jezik, 
k i naj nam odklepa zaklade zaželene omike in 
socijalnega napredka. 

In t i naši srečni sosedje so Nemci , osre-
Čevalen j e z ik slavne, mnogojezične Avstidje je , 
b i t i mora nemški, mi revni , zaničevani sode-
želani s lovanski , mehek lipov les, — Slovani. 

Oglejmo s i neko l iko natančneje ta zveli
čavni jez ik nemški. Poslednje nas ne teži pre
več, poznamo ga uže iz svoj ih najprvih mla
dos tn ih let, kjer nam je gren i l na šolskih k lo
peh veselje do uka , katerega j edra nijsmo 

ume l i , i n le naša slovanska potrpljivost, naše 
vztrajanje nam je odprlo občnej vedi na kva r 
po lagoma zak lade nauka. 

Naši dedje so imenovali sosede, kater ih 
nijso umel i r Nemec " . In še dandenes so go 
spodar j i v našej hiši „nemi", mi posestniki ro
j e n i na lastnih t leh se moramo učiti govora 
svo j ih gostov, naš lastni nema še veljave v 
javnos t i . 

A k o j e uže v naravi utemeljeno, kakor 
t rd i jo naši nasprotniki , da mora gospodovati 
l e en jez ik raznim narodom, kako da baš v 
tolikojezičnej Avstr i j i to cestno ulogo ig ra 
n e m š t v o ? 

K e r smo omenil i , da poznamo „po s i l i " 
j e z i k svojih sosedov, smemo si upat i tudi ne
kaj opazek p r v i č oziroma njegove notranje 
popolnost i i n blagoglasja, d r u g i č pravice kot 
splošni državni jez ik v Avstr i j i , in p o s l e d 
ko t neizogibni pomoček splošnej našej omiki 
in b lagostanu. 

K a d a r se govori o klasičnosti kake stvar i , 
k a r naj nam kaže nnš državni jez ik, umemo v 
njej popolnost, dovršenost, na katerej ne maje 
vsak bolji mojster, hoteč preobrazit i to in 
ono, k i se sp loh zbog svoje avtoritete ne spre
min ja v teku l e t . 

A l i ima nemški naš državni jez ik te po
trebne lastnost i? 

Sam nemški naved i mojster in ve l ikan 
Goe the ga zove neokornega, trdega, k i ovira 
j a k o izraženje najvišjih inis l i j i n čutil v ena
ko dovršenej ob l ik i ter zavida romanske narode 
za rad i njihove govorne sladkobe in blagoglasja. 

F r a n c o z , k i gotovo ume, kaj j e eleganca 
v vsacem obziru in kateremu se sploh ne 

more oporekati duševna revščina in slab 
okus, zove nemški jez ik direktno i „Langue i m -
poss ib le " . 

Puščoba in suhoparnost nemškega jez ika 
je dokazana stvar, k i posebno poeziji stavi 
ozke meje. V čast Nemcev moramo zopet 
t rd i t i , da je nemško leposlovje bori lo ves čas 
težek boj z a svoje vence, in da bi bi l i nem
ški s lavni možje na podlagi lepše donečega 
j ez ika svoje občudovanje lažje v večjej mer i 
pr idobi l i . Čujmo kaj celo I le ine, ljubljenec 
nemškega naroda, se svojim ostr im sarkazmom 
o nemščini piše: 

„Sollen \vir uns darauf etwas zu Gute 
thun, dass so v ie l auf deutsch kommandirt 
wird u . dass die deutsche Sprache vielen a n -
dern Vo l k e rn heimiseh gc\vordenV Oder wird 
uns so v ie l befohlen, oder der Gehorsam am 
besten nur die deutsche Sprache verstehtV" 

D a nemščina povrh svoje okornosti tud i 
jezikoslovno dovršena nij , nam nij teško do
kazat i . Poglejmo le kako se največji nemški 
učenjaki in državniki še zdaj zastonj trudi jo 
očistiti svoj jezik francoskih, ital i janskih i n 
raznih druzih tujih izrazov, katerih v njem k a r 
mrgol i , k i preprezajo njihove najlepše umo
tvore kakor plevel polje lenega kmetovalca. 

K je imajo l i Nemc i svojo dovršeno ter
minologijo V Akoravno naš jezik vedno z bc -
raštvom pitajo, nijso na tem polji mnogo boljši 
od nas Slovencev. 

Stoprav Y novejšem času se trudijo za 
k r i t i to svojo revo in cele fabrike se vstanov-
Ijajo za kovanje terminologije in sicer tako 
originalne, da se človek v resnici izvrstno za 
bava s tacimi produkt i . 

Pisma iz Italije. 
X I I . 

G o s p a ! K a k o r se I ta l i ja imenuje vrt 
f-\ rope, tako Se imenuje Lombard i j a vrt Ita 
l i je . Sredi tega vr ta pa stoji M i l a n — Milano 
l e grande, kakor ga imenujejo Ital i jani — 
Mecliolanum nekdanj ih Riml janov. 

M i l a n ima lepo zgodovino i n ko b i hotel 
natančen b i t i , moral bi V a m iz iste vsaj glavne 
dobe popisati . Toda to b i absorbi lo vel iko časa 
in pokvar i lo tud i ve l iko — papir ja . Omej im 
se torej le na to, da Vas opozorim, da je 
mesto M i l an uže takrat , ko j e bi lo pod r imsk im 
gospodstvom, vsled svoje ugodne lege jako 
procvetalo, tako, da se j e nekaj časa samemu 
K i m u vzpored stavit i moglo ; d a j e pozneje 
v&žno bilo vsled tega, ker j e sv. Ambrož — 
ustanovitelj najstareje milanske cerkve — ne
kol iko časa vedel ohranit i se nasprot i r imsk im 
papežem popolnem samostojnega, dok ler se nij 

b i l i s t im podvrgel , spoznavši, da b i sicer nastala 
secesi ja, ka te ra bi stvari le škodovala in ko-
nečno, da ga j e bil nemški cesar Miroslav 
Rudečebradec (Uarbarossa) v dvanajstem sto 
letj i popolnem razdjal. 

A l i kakor človeku nij mogoče živeti brez 
s rca , isto tako Lombardij i nij bi lo mogočo ob
stat i brez Mi lana , vsled česar so se zvezala 
večja mesta Ureseia, Rergamo, Mantova in 
V e r o n a v ta namen, da se zopet sezida Milan. 
In enako F e n i k s u vzdignilo se je mesto iz 
pepe la — pač ne tako veliko in tako lepo ko 
nekdaj , a vendar imejoč vse pogoje za daljši 
razv i tek v sebi. 

K o se j e b i l po celej I ta l i j i bojeval z be
sedo, peresom in mečem l jut i boj mej Gbibe-
l ini i n ( luelt i , udeleževalo se je tudi mesto 
j ako odlično istega, stoječ na čelu Guelfov in 
boji so polegl i še le, ko se j e Ghibel ineu 
Mat teo degl i V iscont i dal ok l icat i za glavarja 
naroda. Sicer so se tiuel l i še vedno prizade
val i vel javo in moč Ghibel inom odvzet i ; a ob 
konso l id i ran ih razmerah, katere j e Matteo de 

Viscont i vedel upeljati, razbi la so se vsa nj i 
hova prizadevanja in rodovina Visconti jev ostala 
j e vladarica M i l a n a in Lombardi je , dokler nij 
popolnem i zumr la . Tedaj j o j e nasledovala 
rodovina Sforza. 

Pozneje j e M i l a n z Lombardi jo vred p r i 
padel Španiji in naposled Avs t r i j i , katera j e 
zanj prot i Francozom in Itali janom mnogo 
l jutih bojev bojevati mora l a ; a ga naposled 
leta 1859 vendar pr imorana b i la odstopiti i ta
l i janskemu kra l j es tvu, tako da je sedaj Mi lan 
jeden najdragocenejših biserov v italijanskej 
k ron i . 

Reke l sem uže v začetku pisma, da leži 
M i l a n sredi i ta l i janskega vrta. To samo po 
sebi uže pojasnuje, zakaj so različni narodi in 
različne vlade to l iko s i prizadevale polastit i se 
M i l a n a ; kaj t i vedele so dobro, d a pridobivši 
glavno mesto, tudi vsa ostala rodovitna L o m 
bardi ja pade v njihovo last. 

D a , lepa in rodovitna je Lombard i ja in 
po vsej pravic i so jo k r s t i l i vrtom Itali je. O d 
severa obdajajo jo visoke planine, izmej kate-



Največji junak n a tem polj i j e znani ge
neralni poštni ravnatel j Štefan, k a t e r i ima pa 
večjo srečo s teror izmom pri poštnih postavah, 
k i celo p i sma v poznanskem okraju s pol jskimi 
adresami kot „unbestellbar* sprejemati ne pu
ste, k a k o r v svojej smešnej terrninologičnej 
kovačnici. 

I n a l i ima nemški klasični j e z ik vsaj do 
vršeno, dognano ortografi jo? K o m u so neznani 
baš v poslednjem časi viharni boji zarad tega 
minis t ra Puttkamerja z vsemogočnim B i zmar -
k o m ? N i t i dva učena profesorja, to l iko manj 
srednji stan piše svoj j e z ik po kacem trdnem 
sistemu, vse vprek, vse po osobnih nazorih, 
p rav i babilon. 

Celo za izraz, besedo, katero rabi najrev
nejši prosjak neštevilnokrat v enem dnev i , naš 
l jubi v s a k d a n j i k r u h ne ve Nemec pisati 
dosledno v svojem klasičnem ponosu. 

Nekdan j i naš učitelj nam je tolmačil to 
postavo tako, da se t rd plesnjev k r u h piše s 
t r d i m končnikom, bel, novopečen pa z mehk im ; 
on sam pa ga je pisal vedno s t rd im konzo 
nantom, B o g mu grehe odpust i , kako b i ne, 
8«j j e v resnic i jel t rd silo t rd k ruhek s po
duče vanjem še trji nemščine za naše mehke, 
vsakej t rdobi nasprotujoče glave. 

In če abstrahiramo posled jez ikovo ne 
okornost i n pogledamo na nemško l i t e raturo , 
v r e s n i c i v e l i k a n s k o , p r e d k a t e r o 
r a d i s n a m e m o p o k r i v a l o , se baš zaradi 
tega čudimo, da takovi duhov i , k i so napisal i 
to l iko nakopičenih umotvorov, nijso bolj o l i 
kah , opi l i l i in dovršili svojega j e z i ka v nje
govih t rd ih formah. 

V teh vrsticah nij smo hoteli po lemiz i rat i 
proti nemškemu jez iku, sploh kot nemškemu, 
m i ga spoštujemo in se ga učimo rad i zavoljo 
njegove ve l ikanske l i terature, m i smo opozo
r i l i l e na njegove vel ike pomanjkl j ivost i ko t 
opevani klasični, j e d i n o z v e l i č a v n i , in 
ker nam baš Nemc i ostentativno hudobno r i -
sajo naš doneč, od leta do leta vedno čisteji 
s lovenski j ez ik 

Prihodnjič kaj več o nemškem j e z i k u v 
Avstr i j i sp loh. L — s . 

Politični razgled. 

V L j u b l j a n i 18. maja. 
Časopis „Osten" poroča, da j e minister 

T a a f l c 14. t. m. v posebnej avdijenci ce
sarju poročil o položenji stvari j v državi, in 
odlični pos lanci , k i so b i l i po tej avdi jenci p r i 

Taaffeji, dobi l i so prepričanje, da Taaffe bolj 
trdno stoji kakor kedaj , a tudi avtonomistična 
večina je vsled dogodkov zadnjih dnij bolj 
nego kedaj združena. 

Ogerskemu organu „Pester L I o ydu " pak 
se z Dunaja p i l e o t e m : da bode zdaj po od-
loženji državnega zbora cel kabinet da l ostavko 
in da s e n i č n e d v o m i , da bode zopet 
Taaffe nalog dobil sestaviti novo ministerstvo. 
S t r e m a v r , H o r s t in Kr i egsau da ne bodo 
več min i s t r i . 

V Pra>>fl je nek univerzni profesor, p r i 
vandran Nemec iz Prusi je , po imenu K lebs , 
zabavljal v javnem društvu na Čehe in tako 
(dasi tujec i n kruhoborec v na^ej državi) i z -
pozival narodni čut češke mladine. Češki štu
dentje so šli in so m u okna pobi l i in en „pe-
reat tujec P rus K l e b s " zakl ical i . — Zdaj j e 
pa po nemško judovsk ih novinah tako vpitje, 
kakor b i bi la uže ce la Češka v revolucij i . 

V Pečuhu na O g r c r f t l i c m je dne 13. 
t. m. baron S e n n y e y govori l pred svojimi 
vol i lc i kandidatni govor. De ja l j e : „Svojej 
poslanskej dolžnosti mis l im da bodem zado-
vol i l , ako iščem v svojem delovanji samo tega, 
ka r je dobro in resnično, da to podpiram in 
sprejmem, in naj pr ide od koder hoče, da pa 
obsojam z vso močjo ono, kar je malovredno 
in neresnično, ako b i s tem tudi nasprot i delal 
v ladi in tedanjemu mišljenju. Še denes sodim, 
da se mora povsod zboljšati naše upravno s ta
nje, reformovati se morata obe zbornici zbora 
in gospodarstvo se mora uredit i , da ščedimo 
in trezno hodimo z a svojim ci l jem, da se 
skrbno vo l i sredstev, k i bodo v razmeri z na 
šimi oskromnimi močmi. A pred vsem sem 
prepričan, da j e glavna naloga povzdignit i na 
rodno b l a g o s t a n j e in državno, da se izogne 
preve l ik ih b r e m e n , k i se nalagajo državlja
nom in da se odprav i fiskalna brezozirnost. 
O d onega Časa, ko sem prvikrat iz javi l to 
svoje mnenje, so se sicer javne razmere vel iko 
predrugačile in postale težavniše. Mnogo se 
je zakasni lo , ve l iko se nesrečno rešilo in zgo
d i l i so se dogodjaji, ka te r ih denes ne smemo 
taj i t i Javno blagostanje je zbog neugodnih 
razmer močno propalo, dolgovi so narasl i in 
greh bi lo b i , da bi denes obljubljal lehkega 
in brzega zboljšanja." 

V u itn J«' «lržtiv<». 
Iz P c t c r b u r f f A se javl ja dne 15. t. m . : 

Novoimenovani načelnik za novinarstvo in t isk 
v Rus i j i Abaza je dejal ob svojem slovesu iz 
R j e zana : „ V svojem novem uradu se bodem 
t r u d i l zmirom, da bodo časopisi zmi rom imel i 
p r i l i k o s v o b o d n o govor i t i o državnih potre
bah, razvi jat i , kaj državi kor is t i , kaj škoduje, 
da se t i s k a n a b e s e d a o ž i v i i n r a z v i j e , 
da bodo Časopisi in l i t e ra tura j emal i gradivo 
i z r u s k e g a ž i v l j e n j a in da bode znanost 
s v o b o d n o oznanjevala svoje resnice, to j e 
program, po katerem se mi je ravnati v mo
j e m novem položenji." 

r ib ponosno k nebu kipe Mon te Cas ta l l o , Domo 
d 1 Ossola, Monte Be rn ina , Monte Oro , Monte 
Cadel le , Monte Gleno, Mon t e Adamel lo i n še 
mnogo druz ih planinskih vel ikanov, katere večji 
del leta p o k r i v a sneg i n l e d ; ob znožji teh 
gora pa se raztezajo j e z e r a : Maggiore, d i L u -
gano, di Como, d ' Iseo i n d i Garda , kater ih 
ažurno modre vode, divno krasna, vse mogoče 
oblike kažoča obrežja, ter ob ist ih gospodstvu-
joča vegetacija .na človeka tako rekoč oma-
mujoče upl iva . Vsaj kdo b i pa tudi pričakoval, 
da bode našel na vznožji tako visocih, s sne
gom pokr i t ih gora oljke i n pomeranče, ciprese 
i n palme, kakture in agave in k u r j e še druz ih 
„jutrovih" r a s t l i n ! 

O d imenovanih jezerov prot i jugu pa se 
zičenja razprost irat i nepregledna ravnina, sred i 
katere stoji M i l a n . P o tej ravnini teko reke 
AKOgna, T i c ino , Ohona, L embro , A d d a , Ser io , 
Og l in , Melca in Mincio , kater im n ikedar ne 
zmanjka vode, ker jo zajemajo iz jezer prej 
imenovanih. Uže te reke prinašajo pol jem, mej 

nj imi se razprostirajočim, precej vlažnosti; a 
pridnost in marljivost Lombardcev vedela se 
je še bolje okor is t i t i z n j imi . Od ene do druge 
po dolgem i n počez naprav i l i so v t eku časa 
kanale , po kater ih j i m j e mogoče o suši — 
katera j e skoro vsako leto, ker od maja do 
oktobra v Lombardi j i l e redkokdaj dežuje — 
napeljati vode na vsak travnik, na vsako njivo. 
Od tod t aka rodovitnost zemlje, katera v Lom 
bardij i povsod rodi gotovo tol iko, ko na pr i l iko 
njive okolo Ljubljane, katere naši K rakovc i in 
T rnovc i s to l ik im t rudom obdelujejo. Da b i 
videl kak Krakovec lepa tukajšnja polja, go
tovo b i sam pr i sebi v z d i h n i l : „ah, to b i bi lo 
salate, in grošev, grošev!" 

Glede* na različnost terena so tudi p r i 
de lk i Lombardi je jako različni. Mej tem, ko 
se namreč planinci in najbližnejši njihovi so
sedje v ravnini pečajo največ z živinorejo i n 
pripravljanjem okusnega s i r a : gorgonzola, 
stracchino in parmezano — katerega posled
njega utegnete tudi V i poznati , gospa — po-

N a •talljanftkem so se binkoštne 
praznike vršile volitve. Te l eg ram iz R i m a 
jav l ja resultat tako-le dne 17. maja : Do 31/« 
ure popoludne j e bi lo znanih 277 volitev. V o 
ljenih je 128 min is tersk ih privrženikov, 103 
konstituci jonalci , 4 6 d is identov ; 123 n o v i h 
volitev j e treba, mej temi j i h pade 56 na m i -
nisteri jalce, 49 na konstitucijonalce in 18 na 
disidente. 

Zanimivo je, kako sodijo a n g - l c & k l ča
sopisi o Gladstone-jevem pismu. „Spectator" 
prav i , da je Avs t r i j a hotela nadaljevati osvoje-
valno pol i t iko na Ba lkanu , katero je pa o p u 
s t i l a z a t o , k e r j e p r i š e l G l a d s t o n e 
n a k r m i l o . Vendar obžaluje ta l ist G l a d -
stone-jevo pismo, k e r ono Žali n a v i d e z n o s t , 
k a r vel iko velja na Angleškem. „Economist" 
meni , da j e Gladstona takozvano „ponižanje" 
nevažno, važnejša d a j e izjava Karo ly i jeva, k i 
j e o p o r e k a l o n o p o l i t i k o a v s t r i j s k o , 
ka te ra se je tej državi pr ipisovala do objav
l jenja Gladstone-jevega pisma. Čisto napačno 
je, pravi navedeni l ist , ako se kaže, da zdanja 
angleška v lada ponavlja Reaconsfieldovo po l i 
t iko . T a j e pospeševala r a z š i r j e n j e A v 
s t r i j e n a B a l k a n u , ker nij verjela, da b i 
se mogla tam napravit i kaka federacija naro
dov. Zdanja vlada meni , da se to lehko zgodi. 
D r u g a raz l ika je pa v tem, da obe v ladi d r u 
gačno sodita o važnosti izvršenega in še ne-
izvršenega de la berl inskega dogovora. Beacons-
field j e b i l zadovoljen s tem, k a r se j e bi lo 
uže zgodilo, njega je zanimalo samo to, da so 
se R u s i vrn i l i domov, da se je ločila Vshodnja 
Rume l i j a od Bolgari je i n da j e Avstr i ja za 
sedla Bosno in Hercegovino, on se nij br iga l 
za grške meje nit i za armenijsko vlado in re-
organizovanje druzih evropskih provincij su l ta 
novih. T o pa j e program zdanje vlade, k i se 
vr lo raz l ikuje od onega prejšnje vlade. 

Domače stvari. 
— ( L j u b l j a n s k i ž u p a n i n c. k r . d e 

ž e l n i p r e d s e d n i k . ) Z ve l i k im veseljem 
moremo denes kons ta t i r a t i , da je menda 
enkrat konec policajnih šikan, katere so imela 
l jubl janska narodna društva zadnj ih 12 let od 
„liberalnih" l jubljanskih županov prestajati v 
nj ih lastnost i kot izvoljencev nemške stranke 
z last i pa „Sokol," k a t e r i se „in corpore" v 
mestu ni t i genit i nij smel . Po doslednosti s 
tem šikaniziranjem, izvirajočim od nemškutar-
ske stranke, je bil „liberalni" gospod župan 
L a s c h a n , k a k o r smo zadnjič poročali, tud i 
ta teden prepovedal, d a gosti „Sokola", hrvat 
s k i pevci iz Karlovca, k i v Ljubl jano pridejo, 
ne smejo z zastavo v mesto i t i i n od iz leta 
na Iložnik nazaj ne ođ godbe spremljani b i t i . 
Zoper to j e odbor „Sokola" na deželno vlado 
r e k u r i r a l i n deželni predsednik j e rekurs res-

pr i j e l i so se prebivalci planjave razen pr ide lo 
vanja riža, s čemer se pečajo uže od nekedaj , 
j ako pr idno sviloreje i n to j e tud i največ p r i 
pomoglo k temu, da j e blagostanje prišlo do 
one stopinje, na katerej se sedaj nahaja. Ob 
vseh nj ivah i n t ravn ik ih po vrt ih in v inogradih, 
sploh kjer j e to količkaj mogoče, nasajene so 
murbe — to sedanje glavno bogatstvo L o m 
bardije. 

V s e to j e , se ve da, upl j ivalo tud i n a 
množitev prebivalstva, in res se ne bode z 
lepo našla k a k a dežela, k i b i tako gosto ob
l judena bi la, ko Lombard i ja , v katerej pr ide 
14000 prebivalcev na Stirjaško miljo (brez 
obz i ra na glavno mesto Mi lan ) . T o more sicer 
človek opaziti uže, ako se pelje po železnici, 
kajt i vsak trenotek videt i je kako vas, po
dobno mestu in skoro v saka postala je mesto, 
štejoče do malega k a r i h 1O0OO prebivalcev. 

Uže iz tega, kar sem V a m dosle povedal, 
g o s p a ! sklepat i mo-.ete, da je narod v L o m 
bardi j i j ako mar l j i v ; a on je tud i varčen, 



nično l iberalno reSil , namreč vse dovol i l , in še s 
t em, da on je župana dementira l , češ, da po zakonu 
n i t i k o m p e t a n t e n nij o tem kaj prepovedovati 
a l i ukazovat i . T o j e imel potlej g. župan sam 
naznanjati „Sokolu" in j e stor i l s sledečim: 
Štev. G886. S lavnemu društvu „Sokol u v Ljub
l j an i . O pritožbi k i j o j e slavno telovadno 
društvo prot i tukajšni rešitvi dne 13. t. m. 
štev. 6753 predložilo, je vis. c. k r . d e ž e l n i 
p r e d s e d n i k na podlagi ft, 16 in 18 po
stave dne 15. novembra 1867 o združevanji 
(drž. zak. štev. 85) magistratno rešitev zaradi 
i n k o m p e t e n c e p r e k l i c a l in pritožnikom 
v društvi z hrvatsk im pevskem društvom „Zore" 
dne 16. t. m. popoludne ob 3 ur i namerovani 
iz let na Rožnik pr i L jubl jan i prot i tem d o-
vol i l , da društvena zastava, k i jo rabi hrvat
sko društvo . Z o r a " n i m a n i č s p o d t e k i j i-
v e g a n a s e b i , in da se društva ako bi j ih 
godba spremljevala, do 10 ure zvečer v mesto 
vrneta . Konečno je še nameravana pot kje 
in nazaj poprej magistratu naznaniti . T o 
se slav. društvu vsled dopisa vis. c. k r . pred
sedn iku dne 15. maja 1880 štev. 943/Pr. na
znanja . Mestn i magistrat v L jub l jan i dne 
15. maja 1880. Župan L a s c h a n . " — In kako 
j e prav ime l deželni predsednik, da malostne 
policaj no-liberalne nemškutarske prepovedi ni i 
p o t rd i l , v i d i g . Laschan denes lehko sam in 
nemškutarji se vs i lehko prepričajo, da L jub
l jana denes še ravno tako trdno stoji kot oni 
teden, čeravno so Hrvat je z zastavo v naše 
mesto Sli in z godbo spremljani z Rožnika v 
čitalnico primarširali. 

— ( V M a r i b o r u ) so pri>e'je:ii nemški 
mestn i očetje svojemu nemškemu — a l i kakor 
s lovansko ime kaže le b a s t a r d n o nemškemu 
— poslancu dr . Duhaču vot i ra l i v občinskej 
sej i 14. t. m. zahvalo, ker je v državnem zboru 
tako vr lo na Slovence psoval p r i vprašanji o 
uvedenj i slovenskega j e z ika v srednje šole na 
Slovenskem. P ro t i temu j e glasoval samo baron 
R a s t , p r a v i rojeni Nemec, katerega nemštvo 
j e pa bastard irani al i iz renegatstva izšli Nemec 
Duhač v državnem zboru smešiti hotel . 

— ( O s h o d u s l o v e n s k i h v s e u č i -
l i š č n i h š t u d e n t o v ) z Dunaja i n iz Gradca 
v M U r z z u s c h l a g u smo dobi l i dozdaj samo 
t a l e te legram, došel nam v nedeljo zvečer: 
P r i našem shodu so b i l i udeleženi zastopniki 
v seh s lovanskih plemen. Navzočni s o : Stritar, 
Šuklje, Detel ja. Navdušeni govor i v vseh slo
vansk ih j e z ik ih . 

zmeren , dobrosrčen in — vztrajen, kar pomeni 
ve l iko, ako se vzame obzir na lastnosti ostalih 
I tal i janov, k i p r i napornem delu redkokedaj 
vztrajnost poznajo. Vsaj bi pa tudi ne bilo 
mogoče, d a b i si b i l narod, — ko bi imeno
v a n i h lastnostij ne imel — vzdržal takovo 
blagostanje k l jubu vedno se ponavljajočim bo
jem, k i so se v njegovej deželi za gospodstvo 
nad njo bojevali. 

Isto tako, k o Lombardc i sploh, in more
b i t i še v večej mer i dobrosrčni so tudi pre 
b iva l c i glavnega mesta — „i bravi M i l a n e s i " . 
A oni so tud i skromni . Dunajčan se na pr i 
l i ko ponaša sam s svojo „Gemiithlichkeit", češ, 
da tacega pri jetnega življenja nij na svetu, 
k o „unter den gemllthl ichen V V e a n e r n - ; M i l a -
nez pa kaj tacega ne bode n iko l i s tor i l . Pač 
ga p a vesel i , če čuje i z ust kacega tujca, po
sebno kacega Nei ta l i jana, hval i t i prijetno živ
ljenje mej dobrosrčnimi Mi lanez i — i n to hvalo 
bode j i m z veseljem da l vsak, k i j e l e količkaj 
časa mej n j imi živel. 

V I ta l i j i , dne 6. februari ja 1880. 

— ( S t o l e t n i c a . ) Binkoštni ponedeljek 
in vtorek se j e v L i p i c i in Prestranku na 
Notranjskem s lav i la tristoletnica, odkar je b i U 
osnovana tamošnja dvorna kobilarna. P r i tej 
p r i l i k i je N j . veličanstvo cesar daroval iz svo
jega premoženja 2400 gld. za uboge tamošnjih 
vasij. 

— ( S l o v e n s k o l i t e r a r n o d r u š t v o 
n a D u n a j i ) zboruje v sredo dne 19. maja 
— začenši zvečer ob 8. ur i — v gostilni p r i 
sv. Tro j i c i (III., Ungargasse, 27) po sledečem 
dnevnem sporedi : 1. Odobrenje zapisnika zad
nje seje. 2. Predavanje g. F . Sušnika, cand. 
p h i l . : a) „Crtice iz živenja in delovanja pre vred 
zamerlega g. Jos. K a r l i n a " ; b) „ 0 potresih". 
8. Posamezni predlogi in interpelacije. — K 
tej seji se vabi prijazno gg. društvenike in 
prijatelje l iterarnemu društvu. 

P r i h o d h r v a t s k i h pevcev v L jubl jano. 

Hrvatsko pevsko društvo „Zora" iz Ka r 
lovca je prišlo na binkoštno nedeljo popoludne 
v Ljubl jano. O znanej sitnosti, katero je sta
rosta našega „Sokola", g. Ravnihar, imel z 
županom g. Laschanom, in nje rešitvi govori 
zgoraj naša notica. 

Ob polu jedne ure j e šla deputacija „So
k o l a " in čitalnice na kolodvor sprejet hrvatske 
goste. Mestna godba jo je spremljevala. N a 
kolodvoru se je zbrala množica Ljubljančanov, 
da so čakali Hrvatov, Narodne deputacije, k a 
te r im se je pridružila tudi šišenska čitalnica 
z zastavo, so se vstopile na kolodvorskem pe
ronu, nj im na strani pa mestna godba. O d 
vseh s t n nij j e zdaj pritisnilo občinstvo in na
s ta l a j e s i lna gnječa. Tedaj pa stopijo Hrvatje 
iz vagona na čelu se svoio zastavo; ljudstvo 
j i h navdušeno in gromovito pozdravi z „Živeli 
H r v a t j e ! Živela H r v a t s k a ! " in godba zasvua. 
U d j e prvega hrvatskega pevskega društva 

Z o r e " , opravljeni vs i v črno, s črnimi mehkimi 
klobučki ov i t imi z belo vrvico, na prsih na levej 
s t ran i z lato liro z belo-svilenim širokim, precej 
do lg im trakom, vstopijo se pred peronom. V 
imenu narodnih društev pozdravi jih na kratko 
dr . K a r e l Bleiweis, veleč „Zori" na lepem 
slovenskem Kranjskem „Dobro došli, brat je ! " 
Načelnik „Zori", učitelj Trstenjak, zahvali se 
iskreno, navdušenimi besedami je naglašai 
bratstvo i n s l o v a n s k o vzajemnost. In še 
enkra t so v nebo kipeči „Živio"-klici pozdra
v i l i goste, zastave „Sokolova", ljubljanske in 
šišenske čitalnice so se posestrile z barjakom 
„Zorinim", k i je intonirovala pesen v pozdrav. 
Njej so odpevali pevci l jubljanske čitalnice. 
1'otem pa zaigra godba in društva so se 
uvrst i la za pot v čitalnico, najprej „Sokol", 
potem „Zora" i n naposled čitalnica. Na 
celu so skupaj vihrale vse štiri zastave. V 
čitalnico so šli skozi kolodvorske ulice, 
po Mar i j inem trgu, skozi gledališčne ulice 
in mimo kazine, in da-si je b i la u ra jako 
neugodna, nabralo se j e ipak na tisoči ob
činstva, k i je z gromovitimi „živio" - kl ic i 
spremljevalo do Čitalnice ljubljanske gosti. 
Čitalniški prostori , kjer j e b i l za „Zorine" čla
nove pripravl jen obed, so se mahom popolnem 
napolni l i , isto tako tudi vrt. P o obedu je dr. 
Z a m i k pozdravil v lepej hrvaščini došle go
ste. Naglašai j e bratstvo mej Slovenci in H r 
vati, ter občno slovansko vzajemnost, a kazal 
tudi na trpljenje, k i so ga doslej imeli strpeti 
Slovenci pod raznimi prejšnjimi vladami, a l i r 
vatje pod Itauchom. Kažajo da se zdaj lepši 
časi i n Slovani smo se začeli upoznavati. Brez 
končni „Živio u-klici so pr i t rd i l i , da j e dr. Zar-
nik izjavi l pravo mnenje navzočnega občinstva. 

K repko je odgovoril m čelnik hrvatskih pevcev 
g. Trstenjak v imenu Hrvatov in njegov govor 
je spravi l vse navzočne na višek navdušenja. 

Nekol iko kasneje nego j e bilo v sporedu 
določeno, naprav i l se je izlet na Rožnik. S r ed i 
hriba se j e „Sokol" ustavi l . Čaše so se n a 
polnile z dolenjskim vinom i n starosta „So
k o l u " g. R a v n i h a r napije gostom, g. T rs te 
njak v imenu Hrvatov odpije. 

N a Rožniku je bilo uže vse zasedeno, ko 
smo prišli gori in s težavo dobilo se j e pro 
stora za hrvatske goste in čitnlniške pevce. 
To l iko l judstva nij še bilo n ikdar na Rožniku, 
a je imelo to tudi slabo stran, da je le vsak 
deseti komaj pr ibor i l s i kaj krep i la . Zato pa 
smo tudi zgodaj uže odrinil i nazaj v Ljubljano. 
V čitalniškej restavraciji, k i je bi la prepolna, 
so se nadaljevale mnoge napitnice, izmej k a 
terih naj omenimo samo dr. Zarnikove, k i j e 
naglašai, da smo Slovenci predstraža S lovan-
stva in da osobito Hrvatje bi denes ne b i l i 
to, kar so, ako b i Slovencev ne bilo. Slovenci 
in Hrvat je smo drug na druzega navezani. 

Vrs t i l e so se potem napitnica za napit* 
nico, vmes pa so z vrstjo popevali dobro iz-
vežbani „Zorini" pevci in pevci l jubljanske 
čitalnice. Pozno v noč smo se še le poslovi l i 
od drazih gostov, k i so si drugo jutro ogledali 
še mesto in ljubljanski grad, potem pa z za
bavnim vlakom ob 9. ur i odpeljali se v P o 
stojno. N a kolodvor j i h je spremljevalo mnogo 
narodnjakov. 

Razne vesti. 
* ( N a č e l n i k A l b a n c e v ) , k i Črno

gorcem zdai sovražno nasproti stoje, je , kako r 
se „Kbln. Z t g . " piše, katoliški škof Skadarsk i 
Pooten, N e m e c od Rena, a izrejen v I ta l i j i . 
Po leg njega deluje še več i ta l i janskih agentov. 
K j e r se pleto intrigo zoper Slovana, le išči 
Nemca zraven. 

* ( I z s e l j e v a n j e N e m c e v v A m e 
r i k o ) V dunajsko „N. F r . P r . " se iz A m e 
r ike , iz Newyorka, telegrafira: Neizmerno i z 
seljevanje iz Nemčije v amerikanske zjedinjene 
države je vedno večje. Samo zadnjo sredo j e 
prišlo sem 483G osob. Parobrodi so bi l i tako 
napolneni, da so mej izseljevalci bolezni na 
stale, zavoljo tega je amerikanska oblast ne
katere kapitane, k i so svoje ladije prenapol-
ni l i z l judmi, pri jela in zaprla, da j i h kaznuje. 
Uz rok tega ve l ikega izseljevanja iz Nemčije j e 
vedno pomuoževanje davka na Nemškem, na 
sledek prevelike vojske, k i zmirom na nogah 
stoji in strašno denarja požre v vsej Evrop i . 

Javna zahvala! 
Gospod Anton Hoiuač, vodja gradaČkih fužin, 

veliki posestnik in prvosednlk kraj nega šolskega 
sveta podzemeljskega, je tukaišnjej šoli za šolski 
vrt podaril 2"» užo cepljcuih dreves, veliko divjakov 
in žlahtnih cepičev in več plemenitih trt. 

Podpisani ni štejejo v dolžnost blagemu gospodu 
za ta dur v imenu cele šolske občine tukaj očitao 
zahvalo izreči. 

P o d z e m e l j , dne (J. maja 1880. 
M a t i j a Žugo l j , J a n e z B a r , 

župan podzemeljski. vodja šole. 
Mate j U r i h. J u n e z M a z e l j , 

župan gribeljski. župan gradački. 

L o t e r i j n e s r e č k e . 
V T r s t u 15. maja : 9. 60. 75 . 35. 67. 
V L i n c u 15. ma j a : 55. 1. 15. 44. 79. 

I>r. S|iraii£**r-J«*%,'e 

k a p l j i c e z a že lodec 
pomagajo na hip vsakemu v želodci bolnemu, odpro 
hitro in brez bolečin truplo, dajejo slast do jedi, od
stranijo takoj želodčevo kislino, mastno podiranje, 
slabost, krč v želodci in varujejo nalezljivih boleznih 
Naj se poskusi z majheuiiu in vsagdo preveri o njih 
brzem vplivanji. 

Prodaje lekarnar J . Swoboda v L jub l j an i , 
sklenico po 30 in 50 kr. ^108-6) 



Dunajska borza 18. maja. 
(Izvirno telegrafično porodilo.) 

Eno ni dri. dolg v bankovcih . . 72 gld. So 
Eootni dri. dolg v srebra . . . 73 „ 2 0 
Zlata renta 88 „ 6 0 
1860 drž- posojilo . . . . 130 , 25 

kr 

Akcije narodne banke . . . . 8.HJ 
Kreditne akcije 274 
London 118 
Srebro — 
N a p o l 9 
G dr. cekini 5 

I Državu* marke 68 

r0 
75 

46 
63 
50 

IŠČC 06 

p o M t e i i l l i a g e n t o v 
za blago, ki daje veliko dobička, kateri posel vsagdo 
lebko poleg svojega poklica opravlja. 1'onudbe sprejema 
pod naslovom . . l . i i i r a t U <« Annonren - Kvpedition 
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Ker so se 

111 i 1 e r i j e p o r u š i l e 
morajo se veliki 

„magasins ruenis" v „Rue de Rivoli" 
v Parizu izprazniti. Od tod semkaj poslano blago i s p r v i l i t o v a r n NVCIII. odda se M k o r o J / a s t o n j , za 111 e n ) nego p o l o v i c o i s d e l o v n l n i l i 

t r o d k o v . l'rosimo brzih p l s e n i H k l l i UMroćll , ker sme vsagdo preverjen biti najboljše izvršitve. 

Blago od britanija srebra. 
llrltnnija-nrrbrn Je Jnllna na nrrtu pontitjrtn 

novina, ki tn HOlrtnn ujutfaltr hela ostane, kot pravo 
lH-1otno urelrro. ilanmtro Je tako aotovo, »f« ne m trm 
Javno ol)TetnJen>o, novee tukuj In hrr* xajtrekn naxaj 
llati, ako bi mi m i: nu nrnttjr tirrnrlo. 
18 komuilov l i r i t i in i j i v -BTebr i i i l i nniev, vlile i n ilir. po II ko« 

muilov, violi IM HkupiiJ u\. 3.76. 
fl takih Utelc za kavo, pri\jp H , a, r.il;i.i snmo 00 kr . 
1 liritunijii-nruburi-n rajetnalrb xa Juho, pr.Jo g l . 3, ziluj 

R1. 1.90. 
1 lint.iiM.i.i .^i,•!.!•!,-n •ujrma/rr xa mleko, prpjo gl . 1.00, * t i a j 

C0 kr . 
G l i r i t i i i i i j i i - i ro l i rn i t i tat*, projn g l . 5, zilitj mimo ff\. 1.00. 
6 j t ' i h i u k i h j)o<l*tavkov tu note, proje gl. 4.&0 zdaj samo 

gl . 1.60. 
1 akatfjtca. ta »ladkor, od Lritauija-grebra, projo g l . 4, zdaj 

g l . 1.U0. 
1 par nveenlkov od hritimija-archra, projo gl. 3.60, zdaj 1.2(1. 
1 namizen tvoneo o d britani ja - i robru, projo gl . 4, zdaj 

g l . 1.43. 
1 kotaree ta Jajee, projo 60 kr . , zdaj 30 kr. 
1 not ujak In popernjak ikupaj , prejo g l . 3.60, zdaj 76 kr . 
1 karnjinilelj -ti Jenih in o{fe, prejo gl . U, zdaj samo 

g l . 4.60. 
1 irejiljenjak za ivep{jenke od britanija-srobra, tezuk za 

mi mizo, proje g l . 3, zdaj aamo 06 kr. 

Ž e p n e u r e . 
V n k l l ura jo fino ropasirana, na trcnntok regul i rana, 

ter io jamci za 0 let. 

N a b o l j š e i n n a j c e n e j š e u r e s v e t a ! 
K i , nj u r o n n v n l j n r iz iiiijtpjtjoga nikul-arobra, nu sekundo 

ropaniranu, z zautonj pridodano verižico od pravoga doublo-
zlata, medaljonom, kljuoioem in baršunastim etui-jom, prejo 
g l . 16, zdaj sumo g l . 6.60. 

KruHiia i u n n n s i d e r c e iz težkegu nikol-Brebru, nu sekundo 
regulirana, z zastonj pridodano verižico od pravega doublo-
zlata, medaljonom in baršunastim etui-jom, prejo g l . 21, 
zduj sumu gl. 7.36. 

l O l O t m i >.••<•) . n o« u r a n a v a l j a r , puucovana v c. k r . kov
n i c i , s 16 rubini, ruzun togu nu novom eloktrićnoin potu 
pozlačena, na sekundo regulirana, prejo g ld . 37, zdaj samo 
n« ii.ao-

K r a s n u c i z e l i r a n a ž e p n a r e m o n t o i r s k a u r a , od 
iliiiible-zlata, nu držku liroz ključu za navijati, preja g l . 3 4 , 
zdaj samo gl. 1(1.70, z verižico od douhlc-zluta itd. 

Zlata u r n z n j j o s p e • lino vorižico zu okolo vratu, proje 
gl. 3li, zduj gl. 19, 

Zlatu u r n r e m o n t o i r s k a z n j j o s p o d e , potrjena v o. k r . 
kovnic i , jaiiiHtvn 6 Jot, prejo u\. 70, zdaj samo gl . 35. 

Srebrna w n h ] l i n i ( I o n s k a r e m o n t o i r u r a r. lopo pozla
čeno verižico, najfinejša reimiiitoirska uru, jireje g l . 30, zduj 
gl . 10. 

W a i - , l i i i n i t o n b k n u r a b u d n i c a z ropotuljo, fino regu
l i ranu, tudi kot namizna uru, ptejo gl . 13, zduj sumo g l . 4.H0. 

Š t e v i l o v«r j e o m e j e n o , k d o r že l i t e d a j i m e t i 
z a m n l o n o v c e v i z v r s t n o u r o , k i p o v s o d n a j m e n j 
K l n u e o e t i r i k r u t v e i ' - , n a j a e p r e j e k o m o g o č e o b m o 
n n z d o l a j o z n a č e n o f i r m o . 

Najobmamljivejši, najfinejši pouare j e i i i 

b r i l j a n t n i l i š p . 
T u svetno poznati liSp, k i so označuje od največjih 

poznavalcev umetnin tega svetu k o t i iu juspo i i i i iB< ' , kur s e jo 
dotlej v tej stroki izdolavalo, je radi svojega snlnčnoga obrusa 
v to namonjen, da so zu drage novce kupljoui prav i l i i p iz
podr ine , ker nI jeden zlutar c o l o g u sveta ne m o r o t e h ponure-
jenih briljantov od pravih razločiti, u k o j ih no podvržo prejo 
najnataiičnojcniu proiskavanjii. Colt lUp okovan je z pravim 
doublo-zlutoiii . 
1 i.i 11; .i 111111 p r s t a n , najnovejša in najfinejša zlata fasona 

aumo g l . 3. 
1 par bri l jantnih u h a n o v , z jednim ali dvoma biseroma v 

ponarejenem srebrnem okovu, gl. 3.60. 
1 bri l jantna b r o š a z več nego 3 0 kameni , g l . 3.00. 
1 br i l jautui m e d a l j o n , najlepša fusona zlata, B n m o g l . 3.60. 
1 br i l jantni k r i ž e c z a v r a t v lejiej obl iki , samo gl . 3 . 
1 bri l jantna n a r o k v i c n samo g l . 2.60, juko obmamljiva. 
1 br i l jantni d i j n d e m ali » p o n a za lusu gl . 2.60. 
1 par bri l jantnih p r i p e n j a k o v zu laso gl . 3.60, najmodor-

nišo tega sveta. 
1 v e r i ž i c a o k o l o v r a t u iz double-zlata, najfinejšo plotivo 

prejo g l . 10, zdaj sumu 3.60. 
1 k ra tka v e r i ž i c a z a u r o , iz doublo-zlata, preje g l . 6 

zduj g l . 1.60. 

Blago od morske pene. 
1 c e v k a z a s m o t k e o d p r a v e m o r s k e p e n e , s pruvim 

UMtnikoni ixl Jatliara in umetno izrezljanimi podobami, prejo 
g l . 2, zdaj vso tri H k 11 pil i Hiimo g l . 1.50. 

1 f i n a p i p a o d u m e t n e m o r s k e p e n e , okovana s pravim 
kitajskim srebrom, prejo g l . 6, zdaj g l . 1.20. 

1 p o n a r e j e n a c e v k a o d j a n t a r a M sinotko in cigareto, 
v finom haržunaatcin etui-ji, prej g l . 6, zdaj samo gl . 1.20 
z ctui-jeiii . 

T o blago skrajno hitro kupujejo, zato prosimo brzih 
nurnčel). 

T e g a š e n i j b i l o ! 
2000 komadov 

p r a v i h a n g l e š k i h p l a i d o v z a p o t . 
T a za doma in pot neobhodno potrebna reč so pripo

roča si lno p. n. prebivalcem te deželo. Vsi plaidi so za pro
dajo samo slučajno k nam došli, so iz liujtluojše in najtežje 
angleško p la id-tkuuino, jako vel iki i n široki , tudi kot 
potno pokrivalo zu upotrebiti in še jedno leto kasneje more 
si človek iz to izvrstne tkanino napraviti celo gurderobo. 
Preje HO stal i gl. 14, zduj samo gl. 6. 

5040 creton-kostumov za gospe, 
izdelani od nujtlnojšcgu francoskega tiiočbarvnoga „iiiilleliour"-
bliign, VHJ s krasno o/aljnaniin /goreiijim kri lom, najlepše, 
nujmodoruišo, tiajpraktičnišn in najcenejšo zn vspoinlud in 
poletje. Preje gl . 80, zduj vsa garderoba sumu g l . o.50. .luiuči 
so, du je burvu pruvu. 

Perilo za gospe in gospode, 
vspomladansko in poletno. 

1 3 - 9 0 0 »IOLJC z a E T o a p o d c od nsjboljšeun lun. šir-
tiima, gladke al i fueon prsi , proje g l . 4.5(1, zdsj sumo g l . l.r.0. 
Prsi so čvetore. 

6 2 5 0 « a ] c =E<X G r o u p o t. bogatimi krušnimi pravo Svnj-
carskimi ve/ljanliui podstavki , preje gl. o, zdaj sumu g l . I.fto. 
Oilličeuo zbog izvrstnosti. 

3 0 0 0 n o č n i h k o r e a t i v z o . c o o p o s čudovito 
kruHiiimi plotoiiimi podstavki po dolžini, prejo g l . 7, zdaj 
sumog l . 1.5(1, IUT teškoga barhentu tudi sunio gi. 1.50, krasnu 
reč za vsako gospo, 

2 4 S O l i l a i z a . c=>=3?o s plisč in vo/.ljiitijom, ali od 
priinu-chitTonu al i pa od teškega burlioutti tudi samo g l . 1.50. 
T u d i zu gospodo. 

1 2 0 0 j : i 3 .m. "bv i . r a l t : ee raL đ.o330.3ićcr ja . 013 c i o l c o r j a . 
p l a t i i a . . JIO .10 vatlov, najboljša tkanina, zu vsako rod
bino, komad samo g i . 6,50. S poroštvom, 

l O O O e o n o f a a t l a ^ a • • , 3 ? o = t Q l J o , zajamčono, 
da so jiruti, 25 vutlov, s ivo, JIIUVK, modro, vso kuriruno 
gl. .1.711, rileee kar i rano g l . 4.60. 

S - i S O c - a i r i i f u i ' n.=L»o. i .z ia. l . la . , 13 dumastiiili sorvi -
jotov in 1 ve l iku namizno pregrinjalo. Krušni evetlieasti 
deslni, j.rejo g l . 7. zdaj vse skupaj samo g ld . 2.»6, propo-
trelino za vsako gospodinjstvo. 

l O . O O O t u c a t o v f r a n c o a l e l l i T s a . t l 3 t x x a . l i . 
ž e p n i h , r u t , z hurveii i iui robovi, k i barve no zgul.e 
vujo, vsi obrobljeni, tucut 1 g l . 

l O O O o s f o i d o k l h . e r a j c K a f j s a p o d o , čvetore, 
z 2 ovratnikoma, proje g l . .1.511, z ibj H l . l .Tn. 

l O O O p i s a n i h , c r e t o n - s i a j c , prejo gl. 3.50, zduj 
gl. 1.70. 

2000 svilenih rut za gospe, 
u r o i n i r l A -a A m i \r.x .1 .-I * - r prt*je «1. 4, /<luj kontml q\. i 

Dežni p lašč i od prožev ine in ogrtači . 
Oni izvrstni ricižiii p l u s e l so zaradi svojo vrednosti 

odl ikovuni s 16 inodulijumi, zaradi »\ , i J O ilvojnii »vrhu, zu 
de/, kot liuput, zu lepo vrenio kot olcguutiii inodurni oirrtači 
zu nositi je najboljša in niijpraktičnejša obleka. T i dvojni 
kapul i so »tuli preje gl . Is ter se zduj zu iudi io malo ceno od 
gl. D,80 dobivajo. Naj nikilo ne opiinti naročiti si to obleke 
posebno ker so dobiva vsake velikosti . 

sv i len ih žepnih robcev. 
To /opne ruto nain jo na prodaj poslala na nič prišlu 

fubrlku, ter so preje stale gl. i u komad, zdaj pu samo gl, l .oii . 
Juiuei se, da ja sv i lu , in su prosi zu hitra uuručilii, ker se to 
blago skrajno razprodaja. 

5920 creton-oblačil za gospe 
iz najllnejsogu francoskega e ietona in n i i i i l lef lour"-bluga, i 
pa i/, teškegu ruskega platnu, preje g l . 16, zdaj sunio g l . 4.7 
.Nuj- ovoj se z.i vspoinlud in leto. 

Stvari, ki HC no prilpgnjo, vzemo se brez ugovora nazaj, premeni') se, ali pa novci nazaj poilid. 
Še jedenkrat priporočani > spoštovanim čitateljem, to dobro in samo jedenkrat v življenji kazočo so priliko porabiti jin naročbo tako hitro in mnogobrojno 

kolikor je mogoče priposlati, dn so moro zadovoljiti vsakemu pogebe, ker po prvej objavi tega naznanila, proda so jaku veliko. 
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